
Приложение№2 
Договор №________________________ 
купли-продажи отработанного масла 

 
посёлок Солнечный                     «___» _________ 2024 года 

 
Акционерное Общество «Станция Экибастузская ГРЭС-2», именуемое в дальнейшем 
«Продавец», в лице ____________________________, действующего на основании ________, с 
одной стороны, и   
_____________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице 
____________________, действующего на основании ___________, с другой стороны, именуемые в 
дальнейшем совместно «Стороны», а по отдельности «Сторона», на основании протокола итогов 
аукциона № ___ от _______ 202__ года, заключили настоящий Договор о нижеследующем: 

1. Предмет договора 
1.1. Продавец обязуется передать в собственность Покупателю отработанное масло (далее по тексту – 
Товар), в количестве и ассортименте, указанными в Приложении №1, являющемся неотъемлемой 
частью Договора, а Покупатель обязуется принять Товар и произвести оплату согласно условиям 
настоящего Договора.  
1.2. Покупатель является специализированным предприятием по переработке (регенерации) 
отработанного масла (либо имеет договор с предприятием по транспортировке, имеющим договор на 
поставку отработанных масел в пункты сбора или в специализированные предприятия для подготовки 
и/или переработки (регенерации) в соответствии с  Национальным Стандартом СТ РК 3129-2018), и 
обязуется принять на переработку (регенерацию) отработанные масла, невостребованные в 
производстве для нужд Продавца в рамках настоящего Договора, ввиду отсутствия у Продавца 
установленного законодательством Республики Казахстан разрешения на переработку (регенерацию) 
отработанного масла, а также в целях снижения загрязнения окружающей среды.  
1.3. Продукт, полученный в процессе переработки Товара, является собственностью Покупателя.  

2. Цена и порядок расчетов 
2.1 Цена за единицу Товара по настоящему Договору определена по результатам аукциона, 
устанавливается в тенге, с учетом налога на добавленную стоимость (далее – НДС) и указывается в 
Приложении №1 к настоящему Договору. НДС начисляется, и оплачивается Покупателем в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан. 
2.2. Покупатель производит Продавцу 100% предоплату на основании выставленного счета на оплату 
за объем Товара, готового к отгрузке, путем перечисления денежных средств на расчетный счет 
Продавца, указанный в разделе 11. Договора, в течение 5 (пяти) банковских дней с момента получения 
от Продавца счета на оплату. 
2.3. В случае внесения Покупателем на счет Продавца гарантийного взноса за участие в аукционе 
сумма оплаты уменьшается на размер гарантийного взноса. 
2.4.  Датой оплаты по настоящему Договору считается дата поступления денежных средств на 
расчетный счет Продавца. 
2.5. В случае неоплаты или нарушения условий оплаты Товара, а также иных условий настоящего 
Договора, Продавец в праве в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор при условии 
письменного уведомления Покупателя не менее чем за 5 (пять) календарных дней. 
2.6. Окончательный расчет производится на основании выставленного счета-фактуры за фактический 
объем отгруженного Товара. Счет-фактура выписывается в соответствии с действующим налоговым 
законодательством Республики Казахстан. 
Покупатель не вправе осуществлять заготовку и вывоз Товара без внесения предварительной оплаты 
по Договору. 

3. Условия предоставления отработанного масла 
3.1. Предоставление на переработку (регенерацию) отработанного масла, осуществляется на условиях 
EXW со склада Продавца  – (ИНКОТЕРМС 2010) автотранспортом Покупателя.  
3.2. Продавец обязан передать Покупателю вместе с отгружаемой продукцией накладные, счёта-
фактуры, подтверждающие количество и цену отгружаемых отработанных масел. 
3.3. Покупатель обязан осуществить вывоз Товара в течение 60 календарных дней с момента 
заключения Договора. 



3.4. Отгрузка производится по адресу: АО «Станция Экибастузская ГРЭС-2», 141216, Республика 
Казахстан, Павлодарская область, город Экибастуз, посёлок Солнечный, Промышленная зона ГРЭС 2, 
строение 1/1, склад ОМТС.  
3.5. Продавец не несёт никаких гарантийных обязательств по качеству отработанного масла, кроме 
требований, определенных Национальным Стандартом СТ РК 3129-2018. Отработанные масла 
возврату не подлежат. 
3.6. Покупатель обязуется принять отработанные масла, соответствующие требованиям СТ РК 3129-
2018 (право собственности переходит к Покупателю в момент подписания акта приёма-передачи 
отработанного масла). 
3.7. При передаче отработанных масел, составляется акт приёма-передачи, который подписывается 
уполномоченными на то представителями обеих Сторон. После подписания акта приёма-передачи 
ответственность за сохранность передаваемых отработанных масел, переходит к Покупателю. 
3.8. Права и обязательства по вывозу отработанных масел, распространяются на Покупателя в период 
действия настоящего Договора с момента его подписания. 
3.9. Подписанием настоящего Договора, Покупатель гарантирует, что является специализированным 
предприятием для подготовки и/или переработки (регенерации) отработанного масла, либо имеет 
договор с предприятием по транспортировке, имеющим договор на поставку отработанных масел в 
пункты сбора или в специализированные предприятия для подготовки и/или переработки 
(регенерации) в соответствии с Национальным Стандартом СТ РК 3129-2018, а также гарантирует 
соблюдение экологического законодательства Республики Казахстан при переработке (регенерации) 
отработанного масла, а в случае нарушения положений настоящего пункта самостоятельно несёт 
установленную законодательством Республики Казахстан ответственность. 

4. Обязательства Сторон 
4.1. ПОКУПАТЕЛЬ: 
4.1.1. Покупатель обязуется своевременно и в соответствии с условиями Договора произвести оплату 
Товара; 
4.1.2. в процессе деятельности персонала Покупателя на территории АО «Станция Экибастузская 
ГРЭС-2», не допускать загрязнения, немедленно вывозить любые бытовые, промышленные и 
производственные отходы, образующиеся в результате деятельности Покупателя; 
4.1.3. производить вывоз Товара в соответствии с согласованной Продавцом письменной заявкой, 
направленной в адрес Продавца, не менее чем за три рабочих дня, с указанием объемов Товара и 
планируемой датой погрузки и вывоза Товара; 
4.1.4. Покупатель обязан предварительно, до начала погрузки, в письменной форме предоставлять 
Продавцу информацию о количестве своих работников, транспортных средств и спецтехники (с 
указанием марки и регистрационных номеров), которые будут производить вывоз (транспортировку) 
Товара; 
4.1.5. Покупатель производит вывоз Товара собственными силами и средствами; 
4.1.6. при выполнении условий договора Покупатель обязуется выполнять действующие нормы и 
требования в области охраны труда, экологической, промышленной безопасности; 
4.1.7. все расходы по хранению, транспортировке Товара после погрузки несёт Покупатель;  
4.1.8.Покупатель должен обеспечить транспортировку Товара в таре, способной предотвратить Товар 
от порчи, во время перевозки к конечному пункту назначения, а также обеспечить безопасность 
перевозки. 
4.2. ПРОДАВЕЦ: 
4.2.1. выдавать Покупателю акт-допуск на право погрузки и вывоза Товара; 
4.2.2. выдавать накладные на отпуск Товара на каждую очередную партию Товара, не позднее 5 (пяти) 
рабочих дней со дня подписания акта приема-передачи Товара. 
 Счет-фактура выписывается в соответствии с действующим налоговым законодательством 
Республики Казахстан. 

5. Ответственность Сторон 
5.1.В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных 
Договором, Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан. 
5.2. В случае нарушения Покупателем сроков оплаты за Товар, предусмотренных в пункте 2.3. 
Договора, Покупатель оплачивает Продавцу неустойку в размере 0,1 %  от неоплаченной суммы за 
каждый день просрочки, но не более 5% от общей стоимости Договора. 



5.3. Если в результате деятельности Покупателя будет нанесен ущерб имуществу Продавца, 
сооружениям, оборудованию и т.п., то Покупатель обязан возместить Продавцу убытки и привести 
сооружения, оборудование и т.п. в надлежащее состояние. 
5.4. Ответственность за соблюдение правил техники безопасности, внутреннего режима предприятия 
Продавца в процессе отпуска/приема Товара, возлагается на Покупателя. 
5.5. В случае нарушения Покупателем при погрузке и вывозе Товара, правил техники безопасности, 
пожарной, экологической безопасности, не обеспечения очистки мест выполнения работ по погрузке и 
вывозу Товара от образовавшихся в ходе выполнения работ отходов, Покупатель несет 
ответственность в соответствии с Договором и действующим законодательством Республики 
Казахстан. 
5.6. В случае нарушения Покупателем или его работниками/доверенными лицами внутриобъектового 
и/или пропускного режима, попытки хищения ТМЦ, нахождения на территории Продавца в состоянии 
алкогольного/наркотического/токсикоманического опьянения (их аналогов), нарушения 
общественного порядка, правил техники безопасности, промышленной безопасности, пожарной 
безопасности, экологической безопасности Продавец  имеет право взыскать с Покупателя штраф в 
размере 0,03% от общей стоимости Договора и все понесенные Покупателем, в связи с нарушениями, 
убытки. 
5.7. Покупатель несёт ответственность перед Продавцом за действия и нарушения своими 
работниками и доверенными лицами, а также другими лицами, осуществляющими погрузку, 
транспортировку Товара в рамках Договора и обязуется возместить ущерб и расходы, которые явились 
следствием таких нарушений. 
5.8. Покупатель несёт полную ответственность за весь риск, который связан с убытками или 
нанесением ущерба имуществу Продавца, собственности и здоровью работников Продавца, 
возникающим в течение и вследствие выполнения условий Договора. 

6. Срок действия и расторжение договора 
6.1. Настоящий договор вступает в силу c момента его подписания обеими Сторонами и действует до 
полного и надлежащего исполнения обязательств. 
6.2. Договор может быть изменён по письменному согласию Сторон. Согласованные Сторонами 
изменения и дополнения к настоящему Договору оформляются в том же порядке, что и Договор и 
являются его неотъемлемой частью. 

7.Форс-мажор 
7.1. Стороны освобождаются от ответственности за невыполнение или ненадлежащее выполнение 
своих обязательств по Договору, если таковое явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы 
(форс-мажор), которые включают без ограничения: наводнения, пожары, техногенные катастрофы, 
другие стихийные природные явления, военные действия, террористические акты, блокады, 
забастовки, а также запретные меры государственных органов, оказавшие непосредственное влияние 
на исполнение условий договора.  
7.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по Договору, обязана в 
трехдневный срок известить другую Сторону о наступлении форс-мажора, с предоставлением 
надлежащих доказательств (официальной документации, выданной уполномоченным органом 
Республики Казахстан).  

8. Прочие условия 
8.1. Вопросы, не урегулированные настоящим Договором, а также споры и разногласия, возникающие 
в ходе реализации условий настоящего Договора, разрешаются путём переговоров. 
Неурегулированные Сторонами споры подлежат разрешению на основании действующего 
законодательства Республики Казахстан. Споры рассматриваются в Специализированном 
межрайонном экономическом суде Павлодарской области.  
8.2. Настоящий Договор составлен в двух подлинных экземплярах, на русском языке, по одному 
экземпляру для каждой из Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу. 
8.3. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности третьим лицам без письменного 
согласия на это другой Стороны. 

9. Конфиденциальность 
9.1. Каждая из Сторон согласилась считать текст Договора, а также весь объём информации, 
переданной Сторонами друг другу в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, 
конфиденциальной информацией (в пределах, допускаемых действующим законодательством – 
коммерческой тайной) другой Стороны. 



9.2. Каждая из Сторон в соответствии с Гражданским кодексом Республики Казахстан принимает на 
себя обязательство никакими способами не разглашать (делать доступной любым третьим лицам без 
письменного согласия другой Стороны) конфиденциальную информацию другой Стороны, к которой 
она получила доступ в ходе исполнения Договора. 
9.3. Условия п. 9.2 Договора относятся также и к информации, связанной с организацией поставки и 
иной деятельностью каждой из Сторон, включая сведения о суммах, оплаченных за поставленный 
Товар. 
9.4. Каждая из Сторон обязуется возместить другой Стороне в полном объёме все убытки, 
причинённые последней разглашением её конфиденциальной информации в нарушение пунктов 9.1. – 
9.3. Договора. 
9.5. Условия конфиденциальности остаются в силе в течение пяти лет со дня окончания действия 
Договора. 

10. Антикоррупционные условия 
10.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не 
выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или 
ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих 
лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. 
10.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не 
осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора 
законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие 
требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации 
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем. 
10.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом 
работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, 
безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего работника в 
определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-
либо действий в пользу стимулирующей его Стороны. 
10.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение 
каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую 
Сторону в письменной форме. 
10.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, 
достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может 
произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его работниками, 
выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или 
получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого 
законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных 
преступным путем. 

11. Адреса и реквизиты Сторон 
 

«Продавец» 
АО «Станция Экибастузская ГРЭС-2»  
141216, Республика Казахстан, 
Павлодарская область, город Экибастуз, 
посёлок Солнечный, промышленная зона 
ГРЭС 2, строение 1/1 
КБе 17, 
БИН 000 940 000 220, 
ИИК KZ056010361000004646, 
БИК HSBKKZKX 
в ЭРФ № 369900 АО «Народный Банк 
Казахстана» Свидетельство о постановке на 
регистрационный учёт по НДС серия 45001 
№0005331 от 01.10.2012 г. 
Тел/факс: 8 (7187) 76-22-00; 76-21-79 
e-mail: gres2kz@gres2.kz 
 _________________ ФИО 

«Покупатель» 
__________________________ 
__________________________ 
__________________________ 
__________________________ 
__________________________ 
__________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 _________________ ФИО 



 


